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Lieferumfang

Artikelnummer 570467
• 1x WiFi LED Lampe E27
• 1x Quick Start Guide
Artikelnummer 570468
• 2x WiFi LED Lampe E27
• 1x Quick Start Guide
Artikelnummer 570459
• 2x WiFi LED Lampe GU10
• 1x Quick Start Guide

Erste Schritte:
• Bitte beachten Sie, dass dies eine Kurzanleitung 
ist, die Sie mit dem Produkt vertraut machen und 
bei Ihren ersten Schritten begleiten wird.

• Eine ausführliche Bedienungsanleitung finden Sie 
online unter folgendem QR Code:

• Bitte lesen Sie sich die Bedienungsanleitung vor der 
Inbetriebnahme dieses Artikel sorgfältig durch.

• Achtung: Bitte verwenden Sie dieses Gerät 
nur in geschlossenen Räumen. Es ist nicht zur 
Anwendung im Freien geeignet.

D Quick Start Guide

Oder geben Sie diese URL im 
Browser ein:
https://qrco.de/smartLED
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Nutzen Sie die Lampe niemals mit einer für den 
Anwendungsbereich nicht explizit zugelassenen und für das 
Produkt zulässigen Fassung. Achten Sie auf einen 
einwandfreien Zustand der zu betreibenden Leuchte.

• Nur in geschlossenen Gebäuden verwenden.
• Nicht neben Heiz- oder Hitzequellen betreiben. Direkte 

Sonneneinstrahlung vermeiden.
• Feuchtigkeit, Überhitzung und Verschmutzung vermeiden. 

Nur in trockener Umgebung verwenden.
• Nicht verschlucken, Erstickungsgefahr.
• Dieser Artikel ist nur für den Privatgebrauch vorgesehen. 

Nur für den vorgesehenen Zweck benutzen.
• Produkt während des Betriebs nicht abdecken.
• Starke Erschütterungen und Herunterfallen vermeiden.
• Jede Veränderung an diesem Produkt ist untersagt und 

führt zum Erlöschen jeglicher Gewährleistungs-
ansprüche.

• Von Kindern fern halten (auch Verpackungsmaterial / 
Erstickungsgefahr).

• Produkt und Verpackung gemäß der gültigen 
Entsorgungsvorschriften entsorgen.

• Produkt nicht außerhalb der angegebenen 
Leistungsparameter betreiben.

• Produkt nur bei moderaten, klimatischen 
Umgebungstemperaturen verwenden. 

• Produkt nur von geschultem Fachpersonal 
reparieren oder warten lassen. 
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ACHTUNG
§ Von Kindern fern halten (auch 

Verpackungsmaterial), Erstickungsgefahr.
Gefahr eines elektrischen Schlags. 

§ Nur in trockener Umgebung einsetzen. Keiner 
Feuchtigkeit oder gar Nässe aussetzen. 

§ Nur in geschützten Innenräumen betreiben. 

§ Nicht in Verbindung mit medizinischen Geräten 
verwenden.

§ Nicht in Bereichen verwenden, in denen 
elektronische Produkte nicht erlaubt sind. 

§ Verwendung nur in Versorgungsnetzen gemäß 
der Beschreibung auf der Verpackung. 

§ Produkt nicht öffnen oder beschädigen.

§ Starke Erschütterungen und Herunterfallen 
vermeiden.

§ Gerät und Verpackung gemäß der gültigen 
Entsorgungsvorschriften entsorgen. 

§ Keine ungeeigneten oder beschädigten Leuchten 
oder Fassungen verwenden. 

§ Vorsicht beim Wechseln. Produkt und 
Einsatzumgebung müssen spannungsfrei sein. 
Spannungsfrei nur in ausgeschaltetem oder vom 
Netz getrennten Zustand. 



§ Dieses Produkt darf nicht mit installierten Dimmern, 
Photozellen, Elektroschaltern oder Zeitschaltuhren 
betrieben werden.
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Pflege
• Artikel bei Reinigung und Nichtgebrauch immer vom 
Netz trennen.

• Zur Reinigung ein fusselfreies, leicht feuchtes
Tuch verwenden.

• Keine aggressiven Reiniger verwenden.
• Es darf kein Wasser in das Produkt eindringen.

ACHTUNG

Vorsicht Hitzeentwicklung: Produkt wird heiß.  
Verbrennungsgefahr! 

Nicht direkt nach der Abschaltung berühren. Das Produkt 
benötigt einige Minuten bis es abgekühlt ist. 

Kein Betrieb bei Rauchentwicklung, Geruchsbildung, 
ungewöhnlichen Geräuschen oder Beschädigung. 

Nur an der vorhergesehenen Fassung und an 230V 50Hz 
Wechselspannungsnetzen betreiben. Reparaturen oder 
Wartungsarbeiten am 230V-Netz nur durch geschulte 
Elektrofachkräfte durchführen lassen. 

Gefahr eines elektrischen Schlags. Produkt nur in 
spannungsfreiem Zustand berühren. Netzspannung 
abschalten. 

Installationshinweise beachten. Brandgefahr.



Technische Daten

Eingangsspannung 230V ~, 50 Hz

Maximale Helligkeit 810lm

Maximaler Farbwiedergabeindex 83

Frequenzband 2,4 GHz

Abgestrahlte maximale Sendeleistung < 100 mW

Fassung E27
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Technische Daten

Eingangsspannung 230V ~, 50 Hz

Maximale Helligkeit 402lm

Maximaler Farbwiedergabeindex 84

Frequenzband 2,4 GHz

Abgestrahlte maximale Sendeleistung < 100 mW

Fassung GU 10



Anleitung:
Dieses Produkt ist ein Smart Home Produkt. Für eine 
korrekte und vollständige Funktionsweise wird ein WLAN 
Empfang mit 2,4 GHz Frequenz benötigt. Der Empfang 
muss auch am Einsatzort des Produkts zur Verfügung 
stehen. Ohne WLAN Empfang können Sie die „smarten“ 
Funktionen und die App Steuerung nicht nutzen.
Laden Sie die App „Smart Life“ aus dem Google Play Store 
oder dem Apple Store herunter.
Download mit Hilfe eines QR Codes:

Hinweis: Dieses Smart Home Produkt kann mithilfe einer 
Vielzahl von Android- oder iOS-Apps mit Ihrem 
Smartphone verbunden werden. Dabei können 
personenbezogene Daten (Sensordaten wie z.B. 
Standortdaten etc.) verarbeitet werden. Wir sind weder 
Entwickler noch Betreiber dieser Apps und haben so 
weder Einfluss noch Zugriffsmöglichkeiten auf die dabei 
verarbeiteten Daten. Bitte lesen Sie vor jeder Installation 
einer App die im App-Store hinterlegten 
Datenschutzinformation des jeweiligen Betreibers 
sorgfältig durch.
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Gerät einrichten:
• Stellen Sie sicher, dass das Produkt ausreichend mit 

Strom versorgt wird. Bringen Sie es dazu in die geeignete 
Fassung ein.

• Wenn das Gerät zum ersten Mal eingeschaltet wird, 
sollte es schnell blinken. Dies bedeutet, dass es bereit 
zum Koppeln ist. 

Hinweis: Sollte das Gerät beim ersten Einschalten nicht 
blinken, können Sie es zurücksetzen, indem Sie es fünf 
Mal hintereinander aus- und wieder einschalten (5x den 
zugehörigen Lichtschalter betätigen). Dieser Vorgang setzt 
das Gerät zurück. Alle alten Einstellungen gehen dabei 
verloren.

Es gibt mehrere Wege das Gerät mit der Smart Life App zu 
verbinden. Alle Methoden setzen voraus, dass Sie vorab 
der Smart Life App alle Zugriffsrechte (speziell Bluetooth, 
WLAN und Standort) gewährt haben sowie zuvor einen 
Benutzer (bzw. Zuhause) in der App anlegen.
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Das Smart Home Produkt 
muss blinken
Die App erkennt 
automatisch, dass ein 
kopplungsbereites Smart 
Home Produkt in ihrer Nähe 
eingeschaltet wurde. Eine 
entsprechende 
Benachrichtigung in der App 
wird angezeigt. Tippen Sie 
nun in der App auf 
„Hinzufügen“ und folgen Sie 
den Anweisungen zur 
WLAN Einrichtung:



Gerät einrichten:
Das Smart Home Produkt befindet sich nur dann im 
Pairing (Kopplung-) Modus, wenn es schnell blinkt!

Ø Sie können das Produkt manuell hinzufügen. Tippen Sie 
dazu in der App Smart Life auf das blaue „Plus“ 
Symbol:

Ø Wählen Sie nun Ihr entsprechendes Produkt aus:
Ø Folgen Sie den Anweisungen zur WLAN Einrichtung.
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Gerät einrichten: 
Ø Geben Sie nun die Zugangsdaten Ihres 2,4 GHz 

WLAN Netzwerks ein, damit das Produkt sich mit 
Ihrem WLAN verbindet.

D Quick Start Guide
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Gerät einrichten:
Ø Nun überträgt die Smart Life App Ihre WLAN Daten 

an das Smart Home Produkt, damit sich das Smart 
Home Produkt mit dem Internet verbinden kann.

Ø Sie können Ihrem Gerät mit dem „Stift“ Symbol einen 
Namen zuweisen (z.B. „Stecker Flur"). Ebenso 
können Sie das Gerät ebenfalls einem Raum oder 
aber einer Gruppe zuweisen.

Ø Die Gruppen Steuerung ermöglicht es mehrere 
Geräte auf einmal zu steuern.

Ø Tippen Sie abschließend auf „Fertigstellung“.
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Rechtliche Hinweise
XLYNE Smarte LED Lampen
PN: 570467, 570468, 570459
Copyright © 2023 XLYNE GmbH
Diese Hinweise sind durch Urheberrechtsgesetze geschützt.
Sie werden ohne jegliche Gewährleistung von der XLYNE GmbH 
veröffentlicht. Diese Hinweise dürfen weder als Ganzes noch in 
Teilen ohne die schriftliche Genehmigung der XLYNE GmbH 
kopiert, reproduziert, übersetzt oder in anderer Form mit 
elektronischen oder mechanischen Mitteln übertragen werden. 
Dazu gehören auch das Speichern, Aufzeichnen und 
Fotokopieren.
Alle in diesem Dokument verwendeten Produkt- und 
Firmennamen sind Marken oder eingetragene Marken der 
jeweiligen Eigentümer. Alle in diesem Dokument nicht 
ausdrücklich gewährten Rechte sind vorbehalten. Alle anderen 
Marken sind Eigentum der jeweiligen Eigentümer.

Konformitätserklärung
Hiermit erklärt die XLYNE GmbH, dass dieses Produkt mit
den grundlegenden Anforderungen und anderen
relevanten Bestimmungen der Richtlinien
RED 2014/53/EU, EMV 2014/30/EU und 
ROHS 2011/65/EU übereinstimmt. Der vollständige Text 
der EU-Konformitätserklärung ist unter www.xlyne.com
einsehbar.

Haftungsausschluss
Die XLYNE GmbH übernimmt keine Haftung für Schäden, 
die aus unsachgemäßer Installation und unsachgemäßem 
Gebrauch des Produktes oder einer Nichtbeachtung der 
Bedienungsanleitung oder der Sicherheitshinweise 
resultieren.

http://www.xlyne.com/


“Google and Google Play are trademarks of Google
LLC.”

All listed brands are trademarks of the corresponding
companies. Errors and omissions excepted, and
subject to technical changes. Our general terms of
delivery and payment are applied.

XLYNE GmbH 
Kettling 38

58791 Werdohl
Germany

Support:
www.xlyne.com

+49 2392 630400
service@xlyne.com

St
an

d 
04

.2
02

3

Information zur HF-Expositionsbelastung
Dieses Gerät wurde getestet und entspricht den 
geltenden Grenzwerten zum Schutz vor 
hochfrequenter Energie (HF-Energie).

Ab dem Zeitpunkt der Umsetzung der 
europäischen Richtlinien 2012/19/EU und 
2006/66/EG in nationales Recht gilt 
folgendes:

Elektrische und elektronische Produkte und Batterien 
dürfen nicht im Hausmüll entsorgt werden. Der 
Verbraucher ist gesetzlich verpflichtet, elektrische und 
elektronische Geräte sowie Batterien am Ende ihrer 
Lebensdauer an den dafür eingerichteten, öffentlichen 
Sammelstellen oder an die Verkaufsstelle zurückzugeben. 
Mehr dazu ist im entsprechenden  Landesrecht geregelt. 
Das Symbol auf dem Produkt, der Gebrauchsanleitung 
oder der Verpackung weist auf diese Regelungen hin. Mit 
dem Recycling leisten Sie einen bedeutenden Beitrag zum 
Umweltschutz.

http://www.xlyne.com/
mailto:service@xlyne.com
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Contenu de la livraison

Numéro d’article 570467
• 1x lampe LED WiFi E27
• 1x Guide de démarrage rapide
Numéro d’article 570468
• 2x lampe LED WiFi E27
• 1x Guide de démarrage rapide
Numéro d’article 570459
• 2x lampe LED WiFi GU10
• 1x Guide de démarrage rapide

Premières étapes:
• Veuillez noter qu'il s'agit d'un guide de démarrage 
rapide qui vous permettra de vous familiariser 
avec le produit et vous accompagnera lors de vos 
premières étapes.

• Vous trouverez un mode d'emploi détaillé en ligne en 
cliquant sur le code QR suivant

• Veuillez lire attentivement le mode d'emploi avant 
d'utiliser cet article

• Attention: Veuillez utiliser cet appareil uniquement 
dans des locaux fermés. Il n’est pas conçu pour
être utilisé à l’extérieur.

FR Guide de démarrage rapide

Ou entrez cette URL dans votre 
navigateur :
https://qrco.de/smartLED
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

N'utilisez jamais la lampe avec une douille qui n'est pas 
explicitement approuvée pour le domaine d'application et 
autorisée pour le produit. Veillez à ce que la lampe à utiliser 
soit en parfait état.
• Utiliser uniquement dans des bâtiments fermés.
• Ne pas utiliser à côté de sources de chauffage ou de 

chaleur. Éviter l'exposition directe au soleil.
• Éviter l'humidité, la surchauffe et l'encrassement. 

Utiliser uniquement dans un environnement sec.
• Ne pas avaler, risque d'étouffement.
• Cet article est destiné à un usage privé uniquement. 

Utiliser uniquement pour l'usage prévu. 
• Ne pas couvrir le produit pendant son utilisation.
• Éviter les chocs violents et les chutes.
• Toute modification de ce produit est interdite et entraîne 

l'annulation de toute garantie.
• Tenir hors de portée des enfants (y compris les 

matériaux d'emballage / risque d'étouffement).
• Éliminer le produit et son emballage conformément aux 

réglementations en vigueur en matière d'élimination des 
déchets.

• Ne pas utiliser le produit en dehors des paramètres de 
performance spécifiés.

• N'utiliser le produit qu'à des températures ambiantes 
modérées et climatiques. 

• Ne confiez la réparation ou l'entretien du produit
qu'à un personnel qualifié et formé.
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§ ATTENTION

§ Tenir hors de portée des enfants 
(y compris le matériel d'emballage), risque 
d'étouffement, risque de choc électrique. 

§ Utiliser uniquement dans un environnement sec. Ne 
pas exposer à l'humidité ou à l'eau. 

§ Utiliser uniquement en intérieur protégé. 

§ Ne pas utiliser en combinaison avec des appareils 
médicaux.

§ Ne pas utiliser dans des zones où les produits 
électroniques ne sont pas autorisés. 

§ Utiliser uniquement sur des réseaux d'alimentation 
conformément à la description figurant sur l'emballage. 

§ Ne pas ouvrir ou endommager le produit.

§ Éviter les chocs violents et les chutes.

§ Éliminer l'appareil et son emballage conformément
à la réglementation en vigueur en matière 
d'élimination des déchets. 

§ Ne pas utiliser de luminaires ou de douilles inadaptés 
ou endommagés. 

§ Faites attention lors du changement. Le produit et 
l'environnement d'utilisation doivent être hors tension. 
Hors tension uniquement lorsque le produit est éteint 
ou débranché du secteur.

§ Ce produit ne doit pas être utilisé avec des variateurs 
installés, des cellules photoélectriques, des 
interrupteurs électriques ou des minuteries. 
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Entretien
• Toujours débrancher l'article lors du nettoyage ou 
lorsqu'il n'est pas utilisé.

• Pour le nettoyage, utilisez un chiffon non pelucheux et 
légèrement humide. 

• N'utilisez pas de produits de nettoyage agressifs.
• Ne laissez pas d'eau pénétrer dans le produit.

ATTENTION

Attention au dégagement de chaleur: le produit 
devient chaud.  Risque de brûlure ! 

Ne touchez pas le produit immédiatement après son arrêt. 
Le produit a besoin de quelques minutes pour refroidir. 

Ne pas utiliser le produit s'il dégage de la fumée, des 
odeurs, des bruits inhabituels ou s'il est endommagé. 
Utiliser uniquement sur la douille prévue et sur des 
réseaux de tension alternative 230V 50Hz. Les réparations 
ou l'entretien sur le réseau 230V ne doivent être effectués 
que par des électriciens qualifiés. Risque de choc 
électrique. Ne touchez le produit que lorsqu'il est hors 
tension. Couper la tension du réseau. 

Respecter les consignes d'installation. Risque d'incendie.



Données techniques

Tension d‘entrée 230V ~, 50 Hz

Luminosité maximale 810lm

Indice maximal de rendu des couleurs 83

Bande de fréquence 2,4 GHz

Puissance maximale émise < 100 mW

Douille E27
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Données techniques

Tension d‘entrée 230V ~, 50 Hz

Luminosité maximale 402lm

Indice maximal de rendu des couleurs 84

Bande de fréquence 2,4 GHz

Puissance maximale émise < 100 mW

Douille GU 10



Instructions :
Ce produit est un produit Smart Home. Pour un 
fonctionnement correct et complet, une réception WLAN 
avec une fréquence de 2,4 GHz est nécessaire. La 
réception doit également être disponible sur le lieu 
d'utilisation du produit. Sans réception Wi-Fi, vous ne 
pourrez pas utiliser les fonctions "intelligentes" et le 
contrôle de l'application. Téléchargez l'application "Smart 
Life" sur Google Play Store ou Apple Store. 
Téléchargement à l'aide d'un code QR :

Remarque : ce produit pour maison intelligente peut être 
connecté à votre smartphone à l'aide d'un grand nombre 
d'applications Android ou iOS. Cela peut impliquer le 
traitement de données personnelles (données de capteurs 
telles que les données de localisation, etc. Nous ne 
sommes ni développeurs ni exploitants de ces applications 
et n'avons donc ni influence ni possibilité d'accès aux 
données traitées. Avant d'installer une application, veuillez 
lire attentivement les informations relatives à la protection 
des données de l'opérateur concerné, disponibles dans 
l'App-Store.

FR Guide de démarrage rapide



Configurer l'appareil : 
• Assurez-vous que le produit est suffisamment 

alimenté en électricité. Pour ce faire, insérez-le dans 
la douille appropriée.

• Lorsque l'appareil est allumé pour la première fois, il 
doit clignoter rapidement. Cela signifie qu'il est prêt à 
être couplé.

Remarque : Si l'appareil ne clignote pas au premier 
allumage, vous pouvez le réinitialiser en l'éteignant et en le 
rallumant cinq fois de suite (en appuyant cinq fois sur 
l'interrupteur d'éclairage correspondant). Cette opération 
réinitialise l'appareil. Tous les anciens paramètres seront 
perdus. 
Il y a plusieurs façons de connecter l'appareil à l'application 
Smart Life. Toutes les méthodes supposent que vous ayez 
préalablement accordé à l'application Smart Life tous les 
droits d'accès (en particulier Bluetooth, WLAN et 
localisation) et que vous ayez préalablement créé un 
utilisateur (ou Maison) dans l'application. 

FR Guide de démarrage rapide

Le produit Smart Home 
doit clignoter.
L'application détecte 
automatiquement qu'un 
produit Smart Home prêt à 
être couplé a été allumé à 
proximité. Une notification 
correspondante s'affiche 
dans l'application. Appuyez 
maintenant sur "Ajouter" 
dans l'application et suivez 
les instructions de 
configuration du réseau 
sans fil :



Configurer le périphérique : 
Le produit Smart Home n'est en mode d'appairage 
(couplage) que lorsqu'il clignote rapidement !

Ø Vous pouvez ajouter le produit manuellement. Pour ce 
faire, appuyez sur l'icône bleue "Plus" dans l'application 
Smart Life:

Ø Sélectionnez maintenant votre produit :
Ø Suivez les instructions de configuration WLAN

FR Guide de démarrage rapide



Configurez l‘appareil: 
Ø Saisissez maintenant les données d'accès de votre 

réseau sans fil 2,4 GHz pour que le produit se 
connecte à votre réseau sans fil.

FR Guide de démarrage rapide
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Configurer l'appareil :
Ø Maintenant, l'application Smart Life transmet vos 

données Wi-Fi au produit Smart Home afin que ce 
dernier puisse se connecter à Internet.

Ø Vous pouvez attribuer un nom à votre appareil à 
l'aide de l'icône "crayon" (par ex. "Prise couloir"). 
Vous pouvez également attribuer l'appareil à une 
pièce ou à un groupe.

Ø Le contrôle de groupe permet de contrôler plusieurs 
appareils à la fois.

Ø Pour terminer, appuyez sur "Terminer".
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Lampes LED intelligentes XLYNE
PN: 570467, 570468, 570459
Copyright © 2023 XLYNE GmbH

Ces notes sont protégées par les lois sur les droits 
d'auteur.
Elles sont publiées sans aucune garantie de la part de 
XLYNE GmbH. Ces informations ne peuvent être copiées, 
reproduites, traduites ou transmises sous quelque forme 
que ce soit, électroniquement ou mécaniquement, en 
totalité ou en partie, sans l'autorisation écrite de XLYNE 
GmbH. Cela inclut le stockage, l'enregistrement et la 
photocopie.
Tous les noms de produits et de sociétés utilisés dans ce 
document sont des marques ou des marques déposées de 
leurs propriétaires respectifs. Tous les droits qui ne sont 
pas expressément accordés dans ce document sont 
réservés. Toutes les autres marques sont la propriété de 
leurs propriétaires respectifs.
Déclaration de conformité
Par la présente, XLYNE GmbH déclare que ce 
produit est conforme aux exigences essentielles et 
autres dispositions pertinentes des directives RED 
2014/53/UE, CEM 2014/30/UE et ROHS 2011/65/UE. 
Le texte complet
de la déclaration de conformité UE peut être consulté 
sur www.xlyne.com.

Clause de non-responsabilité
XLYNE GmbH décline toute responsabilité pour les 
dommages résultant d'une installation et d'une 
utilisation incorrectes du produit ou d'un non-respect du 
mode d'emploi ou des consignes de sécurité.



"Google" et "Google Play" sont des marques commerciales de Google
LLC.

Toutes les marques citées sont des marques déposées par les
sociétés correspondantes. Sous réserve d'erreurs et d'omissions, et
sous réserve de modifications techniques. Nos conditions générales de
livraison et de paiement s'appliquent.

XLYNE GmbH 
Kettling 38

58791 Werdohl
Germany

Support:
www.xlyne.com

+49 2392 630400
service@xlyne.com
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Information sur l'exposition aux RF
Cet appareil a été testé et est conforme aux limites 
applicables en matière de protection contre l'énergie à 
haute fréquence (énergie RF).

A partir de la date de transposition des 
directives européennes 2012/19/UE et 
2006/66/CE dans le droit national, les 
dispositions suivantes s'appliquent :

Les produits électriques et électroniques et les piles ne 
doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Le 
consommateur est légalement tenu de rapporter les 
appareils électriques et électroniques et les piles en fin de 
vie aux points de collecte publics prévus à cet effet ou au 
point de vente. Pour en savoir plus, consultez la législation 
nationale correspondante. Le symbole sur le produit, le 
mode d'emploi ou l'emballage indique ces réglementations. 
En recyclant, vous contribuez de manière significative à la 
protection de l'environnement.

http://www.xlyne.com/
mailto:service@xlyne.com


WiFi LED Žarulja

QUICK 
START 
GUIDE

App

D
E 

FR
 H

R
 S

I 
H

U
 E

S 
IT

570467
570468
570459



Sadržaj Pakiranja

Broj proizvoda 570467
1x WiFi LED Žarulja E27
• 1x Quick Start Guide
Broj proizvoda 570468
• 2x WiFi LED Žarulja E27
• 1x Quick Start Guide
Broj proizvoda 570459
• 2x WiFi LED Žarulja GU10
• 1x Quick Start Guide

Prvi koraci:
• Imajte na umu da je ovo kratki korisnički priručnik  
koji će vas upoznati s proizvodom i koji će vam 
pomoći pri prvom rukovanju njime.

• Detaljne upute za uporabu možete pronaći na internetu 
skenirajući ovaj QR kod:

• Prije uporabe uređaja pažljivo pročitajte ovaj korisnički 
priručnik.

• Upozorenje: Ovaj uređaj koristite samo u zatvorenom 
prostoru. Nije pogodan za vanjsku upotrebu.

HR Quick Start Guide

Ili unesite ovaj URL u preglednik:
https://qrco.de/smartLED
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VAŽNE SIGURNOSNE INFORMACIJE

Nikada nemojte koristiti žarulju s grlom koje nije izričito 
odobreno za područje primjene i dopušteno za proizvod.
Pripazite da je žarulja, koju želite koristiti, u ispravnom stanju.

• Koristite samo u zatvorenim prostorima.
• Ne stavljajte proizvod blizu izvora topline.
• Izbjegavajte izravnu sunčevu svjetlost.
• Zaštitite proizvod od vlage, pregrijavanja i prljavštine.
• Koristiti isključivo u suhom prostoru.
• Nemojte progutati, opasnost od gušenja!
• Ovaj proizvod namijenjen je samo za privatnu upotrebu. 

Koristite ga samo za predviđenu svrhu.
• Ne prekrivajte proizvod tijekom rada bilo kakvim 

predmetom.
• Izbjegavajte jake šokove i padove. 
• Bilo kakve promjene ili izmjene na ovom proizvodu poništit 

će jamstvo.
• Čuvati izvan dohvata djece (također ambalažu za 

pakiranje / opasnost od gušenja).
• Proizvod i ambalažu zbrinite u skladu s važećim 

propisima o zbrinjavanju. 
• Nemojte za ovaj proizvod koristiti veći napon od 

navedenog.
• Proizvod koristite samo u umjerenim 

klimatskim uvjetima.
• Proizvod smije popraviti ili servisirati samo

kvalificirano servisno osoblje.
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UPOZORENJE

▪ Čuvati izvan dohvata djece (također ambalažu za
pakiranje), opasnost od gušenja. Opasnost od
strujnog udara.

▪ Koristiti isključivo u suhom prostoru. Ne izlažite
proizvod vlazi ili mokrom okruženju.

▪ Koristiti samo u zatvorenim prostorima.

▪ Ne koristiti zajedno s medicinskim uređajima.

▪ Ne koristiti proizvod u područjima u kojima
elektronički proizvodi nisu dopušteni.

▪ Koristiti samo s elektroenergetskim mrežama
kako je opisano na pakiranju.

▪ Nemojte otvarati ili oštetiti proizvod.

▪ Izbjegavajte jake šokove i padove. 

▪ Proizvod i ambalažu zbrinite u skladu s važećim
propisima o zbrinjavanju. 

▪ Nemojte koristiti neodgovarajuće ili oštećene
žarulje ili grla.

▪ Budite oprezni prilikom mijenjanja žarulje. 
Proizvod i radno okruženje ne smiju biti pod
naponom. Proizvod je bez napona samo kada je 
isključen ili odspojen iz napajanja.

▪ Ovaj proizvod ne smije se koristiti s ugrađenim
prigušivačima, fotoćelijama, električnim sklopkama ili
prekidačima s vremenskom sklopkom.
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Briga i održavanje
• Prije čišćenja i prilikom nekorištenja, proizvod isključite 
iz struje.

• Za čišćenje koristite samo malo navlaženu krpicu koja 
ne pušta dlačice

• Nemojte koristiti agresivna sredstva za čišćenje.
• Voda ne smije dospjeti u proizvod.

UPOZORENJE

Oprez nakupljanje topline: Proizvod postaje vruć. Opasnost 
od opeklina!

Ne dirajte proizvod odmah nakon isključivanja. Treba mu 
nekoliko minuta da se ohladi.

Nemojte koristiti ako se stvori dim, miris ili neobična buka
ili oštećenja.

Koristiti samo na predviđenom grlu i na 230V 50Hz AC 
naponskim mrežama. Popravke ili radove na održavanju 
na 230 V mreži smiju izvoditi samo obučeni električari.

Opasnost od strujnog udara. Proizvod dodirujte samo kada 
je bez napona. Isključite iz napona.

Pridržavajte se uputa za montažu. Opasnost od požara.



Tehnički podaci

Ulazni napon 230V ~, 50 
Hz

Maksimalna svjetlina 810lm

Maksimalni indeks reprodukcije boja 83

Frekvencijski pojas 2,4 GHz

Maksimalna snaga emitiranog prijenosa < 100 mW

Grlo E27
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Ulazni napon 230V ~, 
50 Hz

Maksimalna svjetlina 402lm

Maksimalni indeks reprodukcije boja 84

Frekvencijski pojas 2,4 GHz

Maksimalna snaga emitiranog prijenosa < 100 mW

Grlo GU 10



Upute:
Ovo je Smart Home proizvod. Za ispravan i besprijekoran 
rad potreban je WLAN prijem s frekvencijom od 2,4 GHz. 
Prijem također mora biti dostupan na mjestu uporabe 
proizvoda. Bez WLAN prijema ne možete koristiti 
„pametne” funkcije i kontrolu aplikacije. Preuzmite 
aplikaciju „Smart Life“ iz Google Play ili Apple Store 
trgovine. 
Preuzmite pomoću QR koda: 

Napomena: Ovaj Smart Home proizvod možete povezati s 
vašim pametnim telefonom pomoću raznih Android ili iOS 
aplikacija. Osobni podaci (podaci senzora kao što su 
podaci o lokaciji, itd.) mogu biti obrađeni. Mi nismo niti 
programeri niti vlasnici ovih aplikacija i stoga nemamo 
utjecaj niti pristup obrađenim podacima. Prije instaliranja 
aplikacije pažljivo pročitajte informacije o privatnosti i 
pohrani podataka svake tvrtke navedene u trgovini 
aplikacija.
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Postavljanje uređaja:

• Provjerite da li je uređaj opskrbljen s dovoljno struje. Da 
biste to učinili, stavite ga u odgovarajuće grlo.

• Kada se proizvod prvi put uključi, trebao bi brzo treperiti. 
To znači da je spreman za uparivanje.

Napomena: Ako uređaj ne treperi kad ga prvi put uključite, 
možete ga resetirati tako da ga pet puta zaredom isključite
i ponovno uključite (pet puta pritisnite odgovarajući
prekidač svjetla). Ovaj postupak resetira uređaj. Sve stare
postavke bit će izbrisane.

Postoji nekoliko načina kako bi se uređaj povezao s 
aplikacijom Smart Life. Svi načini zahtijevaju da ste
aplikaciji Smart Life unaprijed dodijelili sve dozvole za
pristup (osobito Bluetoothu, WLANu i lokacijskim
uslugama) te da ste u aplikaciji kreirali korisnika (ili dom).
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Pametan Smart Home 
proizvod mora treperiti
Aplikacija automatski
prepoznaje da se u blizini
nalazi uključeni Smart 
Home proizvod spreman za
uparivanje. Odgovarajuća
obavijest prikazati će se u
aplikaciji. Pritisnite „dodaj“ i 
slijedite upute za
povezivanje s WLANom:



Postavite uređaj:
Smart Home proizvod nalazi se u postupku uparivanja
samo kada brzo treperi!

§ U aplikaciji Smart Life proizvod možete i ručno dodati. 
Da biste to učinili, trebate dodirnuti plavi simbol „plus".

§ Sada odaberite svoj odgovarajući proizvod:
§ Slijedite upute za konfiguriranje WLANa:

HR Quick Start Guide



Postavljanje uređaja:
§ Sada unesite pristupne podatke za vaš WLAN od 2,4 

GHz kako bi se povezali s uređajem

HR Quick Start Guide
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Postavljanje uređaja:
§ Sada aplikacija Smart Life prenosi vaše WLAN 

podatke Smart Home proizvodu kako bi se on 
povezao s internetom

§ Svojem uređaju možete dodijeliti ime, pritisnite na 
„olovku" (npr. „utičnica hodnik"). Također možete
dodijeliti uređaj prostoriji ili grupi.

§ Kontrola grupe omogućuje upravljanje više uređaja
odjednom.

§ Na kraju pritisnite „Završi".
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Pravne informacije
XLYNE Smart LED žarulje
PN: 570467, 570468, 570459
Copyright © 2023 XLYNE GmbH
Ovi podaci zaštićeni su zakonom o autorskim pravima.
Objavljeni su od strane XLYNE GmbH bez ikakvog jamstva. Ove 
informacije ne smiju se kopirati, umnožavati ili prevoditi na bilo
koji jezik, u bilo kojem drugom obliku elektroničkim ili mehaničkim
putem, bilo u cijelosti ili djelomično, bez pismenog dopuštenja
XLYNE GmbH. To uključuje pohranjivanje, snimanje i 
fotokopiranje.

Svi nazivi proizvoda i tvrtki navedeni u ovom dokumentu su
marke ili registrirane marke odgovarajućih vlasnika.
Pridržana su sva prava koja nisu izričito navedena u ovom
dokumentu. Sve ostale marke u vlasništvu su svojih vlasnika.

Izjava o sukladnosti
XLYNE GmbH ovime izjavljuje da je ovaj proizvod u skladu
s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama
Direktiva RED 2014/53/EU, EMV 2014/30/EU i
ROHS 2011/65/EU. Cijeli tekst EU-ove izjave o 
sukladnosti dostupan je na sljedećoj internetskoj stranici: 
www.xlyne.com

Odricanje od odgovornosti
XLYNE GmbH ne preuzima nikakvu odgovornost za štetu
nastalu nepravilnom montažom i nepravilnom uporabom
proizvoda ili nepridržavanjem uputa za uporabu ili sigurnosnih
uputa.



“Google and Google Play are trademarks of Google
LLC.”

All listed brands are trademarks of the corresponding
companies. Errors and omissions excepted, and
subject to technical changes. Our general terms of
delivery and payment are applied.

XLYNE GmbH 
Kettling 38

58791 Werdohl 
Germany

Support:
www.xlyne.com

+49 2392 630400
service@xlyne.com
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Informacije o izloženosti RF zračenju 
Ovaj uređaj je testiran i utvrđeno je da je u skladu sa 
smjernicama o izloženosti radio-frekvencijama (RF).

Od trenutka provedbe europske Direktive 
2012/19/EU, odn. 2006/66/EG u nacionalno 
pravo, vrijedi slijedeće:

Električni i elektronički uređaji, kao ni baterije ne smiju se 
odlagati u kućni otpad. Potrošač je zakonski obvezan da 
istrošene električne i elektroničke uređaje i baterije preda 
za to namijenjenom javnom sabiralištu ili prodajnom 
mjestu. Pojedinosti u vezi odlaganja otpada regulira 
dotično nacionalno pravo. Ovaj simbol na proizvodu, 
uputama za uporabu ili pakiranju upućuje na te odredbe. 
Recikliranjem pridonosite zaštiti okoliša.

.

http://www.xlyne.com/
mailto:service@xlyne.com
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Szállítási terjedelem

Cikkszám 570467
• 1x WiFi LED lámpa E27
• 1x Gyorsindítási utasítás
Cikkszám 570468
• 2x WiFi LED lámpa E27
• 1x Gyorsindítási utasítás
Cikkszám 570459
• 2x WiFi LED lámpa GU10
• 1x Gyorsindítási utasítás

Első lépések
• Felhívjuk figyelmét, hogy ez egy gyors útmutató a 
termékkel való megismerkedéshez és az első
lépések megtételéhez.

• Részletes kezelési útmutatót online talál az alábbi QR-
kód alatt:

• Kérjük, hogy a termék használata előtt figyelmesen
olvassa el a használati utasítást.

• Veszély: Kérjük, ezt a készüléket csak beltérben
használja. Kültéri használatra nem alkalmas.

HU Gyorsindítási utasítás

Vagy írja be ezt az URL-t 
a böngészőbe:
https://qrco.de/smartLED
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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK

Soha ne használja a lámpát olyan lámpafoglalattal, amely
nem kifejezetten az alkalmazási területre jóváhagyott és a 
termékhez engedélyezett. Győződjön meg arról, hogy az
üzemeltetni kívánt lámpatest kifogástalan állapotban van.

• Csak zárt épületekben használható.
• Ne üzemeltesse fűtő- vagy hőforrások mellett. Kerülje a 

közvetlen napfényt.
• Kerülje a nedvességet, a túlmelegedést és a 

szennyeződést. Csak száraz környezetben használja.
• Ne nyelje le, fulladásveszély.
• Ez a cikk kizárólag magáncélú felhasználásra készült. Csak 

rendeltetésszerűen használja. 
• Ne takarja le a terméket működés közben.
• Kerülje az erős rezgéseket és a leejtést.
• A termék bármilyen módosítása tilos, és érvényteleníti a 

garanciális igényeket.
• Gyermekektől távol tartandó (csomagolóanyag / 

fulladásveszély is).
• A terméket és a csomagolást a vonatkozó ártalmatlanítási 

előírásoknak megfelelően ártalmatlanítsa.
• Ne üzemeltesse a terméket a megadott 

teljesítményparamétereken kívül.
• A terméket csak mérsékelt, klimatikus környezeti 

hőmérsékleten használja. 
• A terméket csak képzett személyzettel javíttassa vagy 

szervizeltesse.



Figyelem

§ Gyermekektől távol tartandó (csomagolóanyag 
is), fulladásveszély.áramütés veszélye. 

§ Csak száraz környezetben használja. Ne tegye ki 
nedvességnek vagy akár nedvességnek. 

§ Kizárólag védett beltéri helyiségben működtesse. 

§ Ne használja orvosi berendezésekkel együtt.

§ Ne használja olyan területeken, ahol elektronikus 
termékek használata tilos. 

§ Kizárólag a csomagoláson leírt 
ellátóhálózatokban használja. 

§ Ne nyissa ki és ne sértse meg a terméket.

§ Kerülje az erős rezgéseket és a leejtést.

§ A készüléket és a csomagolást a vonatkozó 
ártalmatlanítási előírásoknak megfelelően 
ártalmatlanítsa. 

§ Ne használjon nem megfelelő vagy sérült 
lámpatesteket vagy foglalatokat. 

§ A cserénél legyen körültekintő. A terméknek és a 
környezetnek, amelyben használják, 
feszültségmentesnek kell lennie. Csak kikapcsolt 
vagy a hálózatról leválasztott állapotban 
feszültségmentes.

HU Gyorsindítási utasítás

§ Ez a termék nem használható beépített dimmerekkel, 
fotocellákkal, elektromos kapcsolókkal vagy időzítőkkel.
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FIGYELEM

Vigyázat: A termék felforrósodik.  Égési sérülések 
veszélye! 

Kikapcsolás után azonnal ne nyúljon hozzá. A terméknek 
néhány percre van szüksége, hogy lehűljön. 

Ne működtesse, ha füstöt, szagot, szokatlan zajt vagy 
sérülést észlel. 

Kizárólag az arra szolgáló konnektoron és 230V 50Hz-es 
váltakozó áramú hálózaton működtesse. A 230V-os 
hálózaton javítási vagy karbantartási munkálatokat csak 
képzett villanyszerelő végezhet. 
Áramütés veszélye. Csak feszültségmentes állapotban 
nyúljon a termékhez. Kapcsolja ki a hálózati feszültséget. 

Tartsa be a telepítési utasításokat. Tűzveszély.

Karbantartás
• Tisztításkor és használaton kívül mindig válassza le a 
készüléket a hálózatról.

• A tisztításhoz használjon szöszmentes, enyhén nedves
ruhát. 

• Ne használjon agresszív tisztítószereket.
• Ne engedje, hogy víz jusson a termékbe.



Műszaki adatok

Bemeneti feszültség 230V ~, 50 Hz

Maximális fényerő 810lm

Maximális színvisszaadási index 83

Frekvenciasáv 2,4 GHz

Kisugárzott maximális adóteljesítmény < 100 mW

Szabvány E27
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Műszaki adatok

Bemeneti feszültség 230V ~, 50 Hz

Maximális fényerő 402lm

Maximális színvisszaadási index 84

Frekvenciasáv 2,4 GHz

Kisugárzott maximális adóteljesítmény < 100 mW

Szabvány GU 10



Utasítások :
Ez a termék egy Smart Home termék. A helyes és teljes 
működéshez 2,4 GHz-es frekvenciájú WLAN vétel 
szükséges. A vételnek a termék felhasználási helyén is 
rendelkezésre kell állnia. WLAN vétel nélkül nem 
használhatók az "okos" funkciók és az 
alkalmazásvezérlés. Töltse le a "Smart Life" alkalmazást a 
Google Play Store-ból vagy az Apple Store-ból.
Töltse le egy QR-kód segítségével:

Megjegyzés: Ez a Smart Home termék számos Android 
vagy iOS alkalmazás segítségével csatlakoztatható
okostelefonjához. Ennek során személyes adatok
(érzékelőadatok, például helymeghatározási adatok stb.) 
feldolgozására kerülhet sor. Mi nem vagyunk sem
fejlesztői, sem üzemeltetői ezeknek az alkalmazásoknak, 
ezért a feldolgozott adatokra nincs ráhatásunk, és nem
férünk hozzá azokhoz. Kérjük, az alkalmazások telepítése
előtt figyelmesen olvassa el az adott üzemeltető
adatvédelmi tájékoztatóját.
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A készülék beállítása:

• Győződjön meg arról, hogy a termék elegendő
áramellátással rendelkezik. Ehhez dugja be a megfelelő
aljzatba.

• A készülék első bekapcsolásakor a készüléknek gyorsan
villognia kell. Ez azt jelenti, hogy készen áll a párosításra.

Megjegyzés: Ha a készülék első bekapcsolásakor nem
villog, akkor a készüléket úgy állíthatja vissza, hogy ötször
egymás után ki- és bekapcsolja (nyomja meg 5-ször a 
hozzá tartozó világításkapcsolót). Ez az eljárás
visszaállítja a készüléket. Minden régi beállítás elveszik.

A készüléket többféleképpen is csatlakoztathatja a Smart 
Life alkalmazáshoz. Minden módszerhez az szükséges, 
hogy előzetesen megadjon a Smart Life App-nak minden
hozzáférési jogot (különösen a Bluetooth, a Wi-Fi és a 
helymeghatározás), és hogy előzetesen hozzon létre egy 
felhasználót (vagy otthont) az alkalmazásban.
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A Smart Home terméknek
villognia kell
Az alkalmazás automatikusan
érzékeli, hogy a közelében
bekapcsoltak egy párosításra
kész Smart Home terméket. Az
alkalmazásban megjelenik egy 
megfelelő értesítés. Most 
koppintson az alkalmazásban
a "Hozzáadás" gombra, és
kövesse a WLAN beállítására
vonatkozó utasításokat:



Eszköz beállítása:
A Smart Home termék csak akkor van párosítási
üzemmódban, ha gyorsan villog!

Ø A terméket manuálisan is hozzáadhatja. Ehhez
koppintson a kék "Plusz" szimbólumra a Smart Life 
alkalmazásban:

Ø Most válassza ki a megfelelő terméket:
Ø Kövesse a WLAN beállításához szükséges

utasításokat.
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Eszköz beállítása:
Ø Most adja meg a 2,4 GHz-es WLAN-hálózat

hozzáférési adatait, hogy a termék csatlakozzon a 
WLAN-hálózathoz.

HU Gyorsindítási utasítás
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Eszköz beállítása:
Ø Most a Smart Life App továbbítja a WLAN-adatokat a 

Smart Home terméknek, így a Smart Home termék
csatlakozni tud az internethez.

Ø A "ceruza" szimbólummal nevet adhat az
eszközének (pl. "dugaszoló előszoba"). Az eszközt
egy szobához vagy egy csoporthoz is
hozzárendelheti. 

Ø A csoportos vezérlés lehetővé teszi, hogy egyszerre
több készüléket vezéreljen. 

Ø Végül koppintson a "Befejezés" gombra.
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Jogi nyilatkozat
XLYNE Smart LED lámpák
PN: 570467, 570468, 570459 
Copyright © 2023 XLYNE Ltd.
Ezek a megjegyzések szerzői jogi védelem alatt állnak.
Az XLYNE GmbH minden garancia nélkül teszi közzé őket. Ezek
a jegyzetek az XLYNE GmbH írásos engedélye nélkül sem
részben, sem egészben nem másolhatók, nem sokszorosíthatók, 
nem fordíthatók le és nem továbbíthatók semmilyen formában, 
elektronikus vagy mechanikus úton. Ez magában foglalja a 
mentést, a rögzítést és a fénymásolást is.
A jelen dokumentumban használt valamennyi termék- és cégnév
a megfelelő tulajdonosok védjegye vagy bejegyzett védjegye. 
Minden, a jelen dokumentumban kifejezetten nem biztosított jog
fenntartva. Minden más védjegy a megfelelő tulajdonosok
tulajdonát képezi.

Megfelelőségi nyilatkozat
Az XLYNE GmbH ezennel kijelenti, hogy ez a termék
megfelel a RED 2014/53/EU, az EMC 2014/30/EU és a 
ROHS 2011/65/EU irányelvek alapvető követelményeinek
és egyéb vonatkozó rendelkezéseinek. Az EU-
megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege megtekinthető a 
www.xlyne.com weboldalon.

Felelősségi nyilatkozat
Az XLYNE GmbH nem vállal felelősséget a termék nem
megfelelő telepítéséből és nem megfelelő használatából, 
illetve a kezelési utasítás vagy a biztonsági utasítások
figyelmen kívül hagyásából eredő károkért.



"A Google és a Google Play a Google LLC védjegyei."
A felsorolt márkák a megfelelő vállalatok védjegyei. A 
hibák és hiányosságok, valamint a technikai változások 
függvényében. Általános szállítási és fizetési feltételeinket 
alkalmazzuk.

XLYNE GmbH 
Kettling 38

58791 Werdohl
Germany

Támogatás:
www.xlyne.com

+49 2392 630400
service@xlyne.com
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RF expozícióval kapcsolatos információk
Ezt a készüléket tesztelték, és megállapították, hogy
megfelel az alkalmazandó rádiófrekvenciás (RF) 
energiaexpozíciós határértékeknek.

A 2012/19/EU és a 2006/66/EK európai
irányelvek nemzeti jogba való átültetésének
időpontjától kezdve a következőket kell
alkalmazni:
Az elektromos és elektronikus termékeket, valamint az 
elemeket nem szabad a háztartási hulladékba dobni. A 
fogyasztó törvényileg köteles az elektromos és 
elektronikus eszközöket, valamint az elemeket 
élettartamuk végén az erre a célra létrehozott nyilvános 
gyűjtőhelyeken vagy az eladási helyen visszavinni. Erről 
bővebben a vonatkozó állami törvények rendelkeznek. A 
terméken, a használati utasításon vagy a csomagoláson 
található szimbólum jelzi ezeket az előírásokat. Az 
újrahasznosítással Ön jelentősen hozzájárul a 
környezetvédelemhez.

http://www.xlyne.com/
mailto:service@xlyne.com


WiFi LED žarnica

NAVODILA
ZA
UPORABO

Aplikacija

D
E 

FR
 H

R
 S

I 
H

U
 E

S 
IT

570467
570468
570459



Vsebina pakiranja

Izdelek 570467
• 1x WiFi LED žarnica E27
• 1x Navodila za uporabo
Izdelek 570468
• 2x WiFi LED žarnica E27
• 1x Navodila za uporabo
Izdelek 570459
• 2x WiFi LED žarnica GU10
• 1x Navodila za uporabo

Prvi koraki:
• Prosimo, upoštevajte, da je to kratek vodnik, ki 
vam bo pomagal spoznati izdelek in vas vodil po 
prvih korakih.

• Podrobnejša navodila za uporabo so na voljo na spletu 
preko naslednje QR-kode:

• Pred uporabo izdelka natančno preberite navodila za 
uporabo.

• Pozor: Napravo uporabljajte samo v zaprtih prostorih. 
Ni primeren za uporabo na prostem.

SI Navodila za uporabo

Ali pa v brskalnik vnesite ta URL:
https://qrco.de/smartLED



SI          Navodila za uporabo

POMEMBNI VARNOSTNI NAPOTKI

Nikoli ne uporabljajte žarnice s podnožjem, ki ni izrecno 
odobreno za področje uporabe in dovoljeno za ta izdelek. 
Prepričajte se, da je podnožje, ki ga boste uporabljali, v 
brezhibnem stanju.

• Uporabljate samo v zaprtih prostorih,
• Ne uporabljajte v bližini grelnih naprav ali virov toplote. 
• Izdelek ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi.
• Izdelek ne izpostavljajte vlagi, pregrevanju in umazaniji. 

Uporabljajte samo v suhem okolju.
• Ne pogoltnite izdelka, obstaja nevarnost zadušitve.
• Ta izdelek je namenjen samo za zasebno uporabo. 

Uporabljajte samo za namen, za katerega je bil izdelan.
• Izdelek med delovanjem ne prekrivajte.
• Izdelek ne izpostavljajte močnim udarcem in padcem.
• Vsaka sprememba tega izdelka je prepovedana in 

pomeni izgubo pravic do garancije.
• Hranite izven dosega otrok (vključno s pakiranjem, ki 

predstavlja nevarnost zadušitve).
• Izdelek in embalažo odstranite v skladu z veljavnimi 

zakonskimi določili o odpadkih.
• Izdelek ne uporabljajte zunaj navedenih meja 

zmogljivosti.
• Izdelek uporabljajte samo pri zmernih klimatskih 

pogojih.
• Izdelek lahko popravlja in vzdržuje le usposobljeni 

strokovnjak.



SI          Navodila za uporabo

OPOZORILO

§ Izdelek hranite izven dosega otrok
(vključno s pakiranjem), saj obstaja
nevarnost zadušitve. Obstaja nevarnost 
električnega udara.

§ Izdelek uporabljajte samo v suhih okoljih. Ne 
izpostavljajte vlagi ali mokrim površinam. 

§ Izdelek uporabljajte samo v zaščitenih notranjih 
prostorih.

§ Ne uporabljajte v povezavi z medicinskimi 
pripomočki.

§ Ne uporabljajte v prostorih, kjer elektronski izdelki 
niso dovoljeni.

§ Uporabljajte samo v omrežjih, ki so opisana na 
embalaži.

§ Izdelka ne odpirajte ali poškodujte.

§ Izdelek ne izpostavljajte močnim udarcem in 
padcem.

§ Izdelek in embalažo odstranite v skladu z 
veljavnimi zakonskimi določili o odpadkih.

§ Izdelka ne uporabljajte z neprimernimi ali 
poškodovanimi lučmi ali podnožji.

§ Bodite previdni pri menjavi. Izdelek in okolica 
morata biti brez napetosti. Brez napetosti, samo 
izklopljeno ali izklopljeno iz omrežja.



§ Tega izdelka ne smete uporabljati z nameščenimi
zatemnilniki, fotocelicami, električnimi stikali ali
časovniki.

SI          Navodila za uporabo

Vzdrževanje
• Pri čiščenju in kadar izdelka ne uporabljate, ga vedno
izključite iz električnega omrežja.

• Za čiščenje uporabite krpo brez vlaken, rahlo vlažno.
• Ne uporabljajte agresivnih čistil.
• V izdelek ne sme prodreti voda.

OPOZORILO

Pozor: Izdelek postane vroč. Nevarnost opeklin!

Ne dotikajte se neposredno po izklopu. Izdelek potrebuje 
nekaj minut, da se ohladi. 

Ne uporabljajte izdelka v primeru dima, nenavadnega 
vonja, nenavadnih zvokov ali poškodbe.

Izdelek uporabljajte samo na predvidenem podnožju in na 
230V 50Hz omrežju izmenične napetosti. Popravila ali
vzdrževanje omrežja 230V izvajajte samo preko 
usposobljenih elektroinštalaterjev.

Nevarnost električnega udara. Izdelka se dotikajte le, če je 
brez napetosti. Izklopite omrežno napetost.

Upoštevajte navodila za namestitev. Nevarnost požara.



Tehnični podatki

Obratovalna napetost 230V ~, 50 Hz

Največja svetilnost 810lm

Največji indeks prikaza barv 83

Frekvenčni pas 2,4 GHz

Največja oddajna moč < 100 mW

Navoj E27

SI          Navodila za uporabo

Tehnični podatki

Obratovalna napetost 230V ~, 50 Hz

Največja svetilnost 402lm

Največji indeks prikaza barv 84

Frekvenčni pas 2,4 GHz

Največja oddajna moč < 100 mW

Navoj GU 10



Navodila:
Ta izdelek je izdelek za pametni dom. Za pravilno in 
popolno delovanje potrebujete sprejemnik Wi-Fi z 2,4 GHz 
frekvenco. Sprejemnik mora biti na voljo tudi na kraju
uporabe izdelka. Brez Wi-Fi sprejemnika ne morete
uporabljati pametnih funkcij in izdelka upravljati z 
aplikacijo. Prenesite aplikacijo "Smart Life" iz trgovine
Google Play ali Apple Store.
Prenos z uporabo QR kode:

Opomba: Ta izdelek za pametni dom lahko s telefonom
povežete z različnimi aplikacijami za Android ali iOS. Pri
tem se lahko obdelujejo osebni podatki (podatki senzorjev, 
kot so podatki o lokaciji itd.). Nismo niti razvijalec niti
upravljavec teh aplikacij, zato nimamo vpliva niti dostopa
do obdelanih podatkov. Pred namestitvijo aplikacije
natančno preberite informacije o varstvu podatkov
zadevnega upravljavca.

SI          Navodila za uporabo



Nastavitev naprave:

• Prepričajte se, da ima naprava zadostno napajanje. To
storite tako, da ga vstavite v ustrezno vtičnico.

• Ko napravo prvič vklopite, mora hitro utripati. To pomeni, 
da je naprava pripravljena za združevanje.

Nasvet: Če naprava ob prvem vklopu ne utripa, jo lahko
ponastavite tako, da jo petkrat zaporedoma izklopite in 
ponovno vklopite (petkrat pritisnite pripadajoče stikalo za
osvetlitev). Ta postopek ponastavi napravo. Vse stare
nastavitve se izgubijo.

Napravo lahko z aplikacijo Smart Life povežete na več
načinov. Vsi načini zahtevajo, da aplikaciji Smart Life 
vnaprej podelite vse pravice dostopa (zlasti Bluetooth, Wi-
Fi in lokacijo) in da v aplikaciji predhodno ustvarite
uporabnika (ali dom).

SI          Navodila za uporabo

Izdelek za pametni dom 
mora utripati
Aplikacija samodejno 
zazna, da je v njeni bližini 
vklopljen izdelek za pametni 
dom, ki je pripravljen za 
seznanjanje. V aplikaciji se 
prikaže ustrezno obvestilo. 
Nato v aplikaciji tapnite 
„Hinzufügen„ (Dodaj) in 
sledite navodilom za 
nastavitev omrežja WLAN:



Nastavitev naprave: 
Izdelek za pametni dom je v načinu seznanjanja samo
takrat, ko hitro utripa!

Ø Izdelek lahko dodate ročno. To storite tako, da v 
aplikaciji Smart Life tapnete modri plus simbol:

Ø Zdaj izberite ustrezen izdelek:
Ø Sledite navodilom za nastavitev omrežja WLAN.

SI          Navodila za uporabo



Nastavitev naprave: 
Ø Zdaj vnesite podatke za dostop do omrežja WLAN 

2,4 GHz, da se izdelek poveže z vašim omrežjem
WLAN.

SI          Navodila za uporabo
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Nastavitev naprave:
Ø Aplikacija Smart Life zdaj prenaša vaše podatke

WLAN v izdelek za pametni dom, tako da se lahko
izdelek poveže z internetom.

Ø Napravo lahko poimenujete s simbolom "svinčnika" 
(npr. „žarnica hodnik"). Napravo lahko dodelite tudi
sobi ali skupini.

Ø S skupinskim upravljanjem lahko upravljate več
naprav hkrati.

Ø Na koncu tapnite "Fertigstellung" (Končaj).
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Pravno obvestilo
XLYNE pametne LED žarnice
PN: 570467, 570468, 570459
Avtorske pravice © 2023 XLYNE GmbH

Ta navodila so zaščitena z zakoni o avtorskih pravicah.
Podjetje XLYNE GmbH zanje ne jamči. Brez pisnega dovoljenja
družbe XLYNE GmbH teh pojasnil ni dovoljeno kopirati, 
razmnoževati, prevajati ali kako drugače prenašati v celoti ali
delno z elektronskimi ali mehanskimi sredstvi. To vključuje tudi
shranjevanje, snemanje in fotokopiranje.
Vsa imena izdelkov in podjetij, uporabljena v tem dokumentu, so 
blagovne znamke ali registrirane blagovne znamke njihovih
lastnikov. Vse pravice, ki v tem dokumentu niso izrecno
podeljene, so pridržane. Vse druge blagovne znamke so last 
njihovih lastnikov.

Izjava o skladnosti
XLYNE GmbH izjavlja, da je ta izdelek skladen z 
bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami
direktiv RED 2014/53/EU, EMC 2014/30/EU in ROHS 
2011/65/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti si
lahko ogledate na spletni strani www.xlyne.com.

Izjava o omejeni odgovornosti
Družba XLYNE GmbH ne prevzema odgovornosti za škodo, 
ki nastane zaradi nepravilne namestitve in nepravilne uporabe
izdelka ali neupoštevanja navodil za uporabo ali varnostnih
navodil.



"Google in Google Play sta blagovni znamki družbe
Google LLC.„

Vse navedene blagovne znamke so blagovne
znamke ustreznih podjetij. Izključene so napake in
izpusti ter tehnične spremembe. Veljajo naši splošni
dobavni in plačilni pogoji.

XLYNE GmbH 
Kettling 38

58791 Werdohl
Nemčija

Podpora:
www.xlyne.com

+49 2392 630400
service@xlyne.com
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Informacije o izpostavljenosti RF-valovom
Ta naprava je bila preizkušena in ustreza veljavnim
mejnim vrednostim za zaščito pred radiofrekvenčno (RF) 
energijo.

Od datuma uvedbe evropskih direktiv 
2012/19/EU in 2006/66/ES v nacionalno
zakonodajo velja naslednje:

Električnih in elektronskih izdelkov ter baterij ne smete
odlagati med gospodinjske odpadke. Potrošnik je po
zakonu dolžan električne in elektronske naprave ter
baterije ob koncu njihove življenjske dobe oddati na javnih
zbirnih mestih, vzpostavljenih v ta namen, ali na prodajnem
mestu. Več o tem je urejeno v ustrezni državni zakonodaji. 
Simbol na izdelku, navodilih za uporabo ali embalaži
označuje te predpise. Z recikliranjem pomembno
prispevate k varovanju okolja.

http://www.xlyne.com/
mailto:service@xlyne.com
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Volumen de suministro
Referencia 2886165
• 1x Lámpara LED WiFi E27
• 1x Guía de inicio rápido
Referencia 2886166
• 2x Lámpara LED WiFi E27
• 1x Guía de inicio rápido
Referencia 2886168
• 2x Lámpara LED WiFi GU10
• 1x Guía de inicio rápido

Primeros pasos:
• Tenga en cuenta que esta es una guía rápida para 
familiarizarse con el producto y guiarle en sus 
primeros pasos.

• Puede encontrar un manual de instrucciones detallado 
en línea en el siguiente 
código QR:

• Lea atentamente el manual de instrucciones antes de 
utilizar este artículo.

• Precaución: Utilice esta unidad sólo en 
interiores. No es apto para su uso en
exteriores

ES Guía de inicio rápido

O introduzca esta URL en el
navegador:
https://qrco.de/smartLED



ES Guía de inicio rápido

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

No utilice nunca la lámpara con un portalámparas que no 
esté explícitamente aprobado para el área de aplicación y 
permitido para el producto. Asegúrese de que la luminaria 
que se vaya a utilizar esté en perfectas condiciones.

• Utilizar sólo en edificios cerrados.
• No utilizar cerca de fuentes de calor o calefacción. Evite la 

luz solar directa.
• Evite la humedad, el sobrecalentamiento y la 

contaminación. Utilícelo únicamente en un entorno seco.
• No ingerir, peligro de asfixia.
• Este artículo es sólo para uso privado. Utilícelo únicamente 

para los fines previstos.
• No cubra el producto durante el funcionamiento.
• Evite las vibraciones fuertes y las caídas
• Cualquier modificaciones de este producto está 

prohibida e invalidará cualquier reclamación de 
garantía.

• Mantener fuera del alcance de los niños (también 
material de embalaje / peligro de asfixia).

• Elimine el producto y el embalaje de acuerdo con las 
normas de eliminación aplicables.

• No utilice el producto fuera de los parámetros de 
rendimiento especificados.

• Utilizar el producto únicamente a temperaturas 
ambiente moderadas. 

• Encargue la reparación o el mantenimiento del 
producto exclusivamente a personal cualificado. 



ES Guía de inicio rápido

ATENCIÓN

§ Mantener alejado de los niños (también el 
material de embalaje), peligro de asfixia.
Peligro de descarga eléctrica. 

§ Utilícelo únicamente en un entorno seco. No lo 
exponga a la humedad. 

§ Utilícelo sólo en interiores protegidos. 

§ No utilizar junto con productos sanitarios.

§ No utilizar en zonas donde no esté permitido el 
uso de productos electrónicos. 

§ Utilícelo sólo en redes de suministro como se 
describe en el envase. 

§ No abra ni dañe el producto.

§ Evite las vibraciones fuertes y las caídas.

§ Elimine la unidad y el embalaje de acuerdo con 
las normas de eliminación aplicables. 

§ No utilice luminarias o enchufes inadecuados o 
dañados. 

§ Tenga cuidado al cambiarlo. El producto y el 
entorno en el que se utiliza deben estar libres de 
tensión. Libre de tensión sólo cuando esté 
apagado o desconectado de la red eléctrica. 



§ Este producto no debe funcionar con reguladores de 
intensidad, fotocélulas, interruptores eléctricos o 
temporizadores instalados.

ES Guía de inicio rápido

Mantenimiento
• Desconecte siempre la unidad de la red eléctrica 
cuando lo limpie y cuando no lo utilice.

• Para la limpieza, utilice un paño sin pelusas 
ligeramente humedecido.

• No utilice limpiadores agresivos.
• El agua no debe penetrar en el producto.

ATENCIÓN

Precaución: El producto se calienta. Peligro de 
quemaduras! 

No lo toque inmediatamente después de apagarlo. El 
producto necesita unos minutos para enfriarse. 

No utilizar en caso de desarrollo de humo, formación de 
olores, ruidos extraños o daños. 

Utilícelo únicamente en la toma de corriente prevista y en 
una red de corriente alterna de 230 V y 50 Hz. Las 
reparaciones o los trabajos de mantenimiento en la red de 
230 V sólo deben ser realizadas por electricistas 
cualificados. 

Peligro de descarga eléctrica. Toque el producto 
únicamente cuando esté sin tensión. Desconecté la 
tensión de red. 

Observe las instrucciones de instalación. Peligro de 
incendio.



Datos técnicos

Tensión de entrada 230V ~, 50 Hz

Luminosidad máxima 810lm
Índice máximo de reproducción 
cromática 83

Banda de frecuencias 2,4 GHz
Potencia máxima de transmisión 
radiada < 100 mW

Portalámpara E27

ES Guía de inicio rápido

Datos técnicos

Tensión de entrada 230V ~, 50 Hz

Luminosidad máxima 402lm
Índice máximo de reproducción 
cromática 84

Banda de frecuencias 2,4 GHz
Potencia máxima de transmisión 
radiada < 100 mW

Portalámpara GU 10



Instrucciones
Esta unidad es un producto Smart Home. Para un 
funcionamiento correcto y completo, se requiere recepción 
WiFi con frecuencia de 2,4 GHz. La recepción también 
debe estar disponible en el lugar de uso del producto. Sin 
recepción WiFi, no podrá utilizar las funciones 
„inteligentes“ ni el control de la app.
Descargue la aplicación „Smart Life“ de Goodle Play Store 
o Apple Store.
Descarga con la ayuda de un código QR:

Nota: Este producto Smart Home puede conectarse a un 
smartphone mediante diversas aplicaciones Android o 
iOS. En el proceso se pueden procesar datos personales 
(datos de sensores como datos de ubicación, etc.). No 
somos ni el desarrollador ni el operador de estas 
aplicaciones y, por tanto, no tenemos influencia ni acceso 
a los datos procesados. Lea atentamente la información 
sobre protección de datos del operador correspondiente 
antes de instalar una aplicación.

ES Guía de inicio rápido



Intalar el dispositivo:

• Asegúrese de que el producto dispone de suficiente 
suministro eléctrico. 

• Cuando encienda el dispositivo por primera vez, deberá 
parpadear rápidamente. Esto significa que está lista para 
emparejarse. 

Nota: Si la unidad no parpadea la primera vez que se 
enciende, puede reiniciarla apagándola y volviéndola a 
encender cinco veces seguidas (pulse 5 veces el 
interruptor luminoso asociado). Este procedimiento reinicia 
la unidad. Se perderán todos los ajustes antiguos.

Existen varias formas de conectar el dispositivo a la 
aplicación Smart Life. Todos los métodos requieren que 
haya concedido previamente a la aplicación Smart Life
todos los derechos de acceso (especialmente Bluetooth, 
Wi-Fi y localización) y que haya creado previamente un 
usuario (o casa) en la aplicación.

ES Guía de inicio rápido

El dispositivo Smart Home 
debe parpadear
La app detecta 
automáticamente que en sus 
proximidades se ha encendido 
un producto doméstico 
inteligente listo para el 
emparejamiento. Aparecerá la 
notificación correspondiente en 
la app. Ahora pulse "Añadir" 
en la app y siga las 
instrucciones para la 
configuración de la red WiFi:



Configurar el dispositivo:
¡El producto Smart Home sólo está en modo de 
emparejamiento cuando parpadea rápidamente!

Ø Puede añadir el dispositivo manualmente. Para ello, 
pulse sobre el símbolo azul ”Más" en la aplicación 
Smart Life:

Ø Seleccione ahora su dispositivo correspondiente:
Ø Siga las instrucciones para la configuración WiFi.

ES Guía de inicio rápido



Configurar el dispositivo: 
Ø Introduzca ahora los datos de acceso a su red WLAN 

de 2,4 GHz para que el producto se conecte a su red 
WiFi.

ES Guía de inicio rápido
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Configurar el dispositivo:
Ø Ahora la aplicación Smart Life transmite sus datos de 

la red WiFi al producto Smart Home para que éste 
pueda conectarse a Internet.

Ø Puede asignar un nombre a su dispositivo con el 
símbolo del "lápiz" (por ejemplo, "enchufe pasillo"). 

Ø También puede asignar el dispositivo a una 
habitación o a un grupo.

Ø El control de grupo le permite controlar varios 
aparatos a la vez.

Ø Por último, pulse "Finalizar".
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Aviso legal
XLYNE Smarte LED Lampen
PN: 570467, 570468, 570459
Copyright © 2023 XLYNE GmbH
Esta información está protegida por las leyes de derechos de 
autor y es publicada por XLYNE GmbH sin ninguna garantía. 
Este aviso no puede ser copiado, reproducido, traducido o 
transmitido de ninguna forma por medios electrónicos o 
mecánicos, en su totalidad o en parte, sin el permiso por escrito 
de XLYNE GmbH. Esto incluye guardar, grabar y fotocopiar. 
Todos los nombres de productos y empresas utilizados en este 
documento son marcas comerciales o marcas registradas de sus 
respectivos propietarios. Quedan reservados todos los derechos 
no concedidos expresamente en este documento. Todas las 
demás marcas comerciales pertenecen a sus respectivos 
propietarios.

Declaración de conformidad
XLYNE GmbH declara por la presente que este producto 
cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones 
pertinentes de las Directivas RED 2014/53/UE, EMC 
2014/30/UE y ROHS 2011/65/UE. El texto completo de la 
Declaración de conformidad de la UE puede consultarse 
en www.xlyne.com.

Descargo de responsabilidad
XLYNE GmbH declina toda responsabilidad por los daños 
derivados de una instalación incorrecta y un uso 
inadecuado del producto, así como por la inobservancia 
de las instrucciones de funcionamiento o de seguridad.



“Google and Google Play are trademarks of Google
LLC.”

All listed brands are trademarks of the corresponding
companies. Errors and omissions excepted, and
subject to technical changes. Our general terms of
delivery and payment are applied.
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Información sobre la exposición a RF
Esta unidad ha sido probada y se ha determinado que 
cumple con los límites de exposición a la energía de 
radiofrecuencia (RF) aplicables.

A partir de la fecha de transposición de las 
Directivas europeas 2012/19/UE y 
2006/66/CE a la legislación nacional, se 
aplica lo siguiente:

Los productos eléctricos y electrónicos y las pilas no 
deben tirarse a la basura doméstica. El consumidor está 
legalmente obligado a devolver los aparatos eléctricos y 
electrónicos, así como las pilas, al final de su vida útil a los 
puntos de recogida públicos establecidos para este fin o al 
punto de venta. Para más información al respecto, 
consulte la ley estatal correspondiente. El símbolo del 
producto, las instrucciones de uso o el envase indican esta 
normativa. Al reciclar, está contribuyendo de forma 
significativa a la protección del medio ambiente.

http://www.xlyne.com/
mailto:service@xlyne.com
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Volumen de suministro

Referencia 570467
• 1x Lámpara LED WiFi E27
• 1x Guía de inicio rápido
Referencia 570468
• 2x Lámpara LED WiFi E27
• 1x Guía de inicio rápido
Referencia 570459
• 2x Lámpara LED WiFi GU10
• 1x Guía de inicio rápido

Primeros pasos:
• Tenga en cuenta que esta es una guía rápida para 
familiarizarse con el producto y guiarle en sus 
primeros pasos.

• Puede encontrar un manual de instrucciones detallado 
en línea en el siguiente 
código QR:

• Lea atentamente el manual de instrucciones antes de 
utilizar este artículo.

• Precaución: Utilice esta unidad sólo en 
interiores. No es apto para su uso en
exteriores

IT Guía de inicio rápido

Oppure inserisci questo URL
nel browser:
https://qrco.de/smartLED
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD

No utilice nunca la lámpara con un portalámparas que no 
esté explícitamente aprobado para el área de aplicación y 
permitido para el producto. Asegúrese de que la luminaria 
que se vaya a utilizar esté en perfectas condiciones.

• Utilizar sólo en edificios cerrados.
• No utilizar cerca de fuentes de calor o calefacción. Evite la 

luz solar directa.
• Evite la humedad, el sobrecalentamiento y la 

contaminación. Utilícelo únicamente en un entorno seco.
• No ingerir, peligro de asfixia.
• Este artículo es sólo para uso privado. Utilícelo únicamente 

para los fines previstos.
• No cubra el producto durante el funcionamiento.
• Evite las vibraciones fuertes y las caídas
• Cualquier modificaciones de este producto está 

prohibida e invalidará cualquier reclamación de 
garantía.

• Mantener fuera del alcance de los niños (también 
material de embalaje / peligro de asfixia).

• Elimine el producto y el embalaje de acuerdo con las 
normas de eliminación aplicables.

• No utilice el producto fuera de los parámetros de 
rendimiento especificados.

• Utilizar el producto únicamente a temperaturas 
ambiente moderadas. 

• Encargue la reparación o el mantenimiento del 
producto exclusivamente a personal cualificado. 
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ATENCIÓN

§ Mantener alejado de los niños (también el 
material de embalaje), peligro de asfixia.
Peligro de descarga eléctrica. 

§ Utilícelo únicamente en un entorno seco. No lo 
exponga a la humedad. 

§ Utilícelo sólo en interiores protegidos. 

§ No utilizar junto con productos sanitarios.

§ No utilizar en zonas donde no esté permitido el 
uso de productos electrónicos. 

§ Utilícelo sólo en redes de suministro como se 
describe en el envase. 

§ No abra ni dañe el producto.

§ Evite las vibraciones fuertes y las caídas.

§ Elimine la unidad y el embalaje de acuerdo con 
las normas de eliminación aplicables. 

§ No utilice luminarias o enchufes inadecuados o 
dañados. 

§ Tenga cuidado al cambiarlo. El producto y el 
entorno en el que se utiliza deben estar libres de 
tensión. Libre de tensión sólo cuando esté 
apagado o desconectado de la red eléctrica. 



§ Este producto no debe funcionar con reguladores de 
intensidad, fotocélulas, interruptores eléctricos o 
temporizadores instalados.

IT Guía de inicio rápido

Mantenimiento
• Desconecte siempre la unidad de la red eléctrica 
cuando lo limpie y cuando no lo utilice.

• Para la limpieza, utilice un paño sin pelusas 
ligeramente humedecido.

• No utilice limpiadores agresivos.
• El agua no debe penetrar en el producto.

ATENCIÓN

Precaución: El producto se calienta. Peligro de 
quemaduras! 

No lo toque inmediatamente después de apagarlo. El 
producto necesita unos minutos para enfriarse. 

No utilizar en caso de desarrollo de humo, formación de 
olores, ruidos extraños o daños. 

Utilícelo únicamente en la toma de corriente prevista y en 
una red de corriente alterna de 230 V y 50 Hz. Las 
reparaciones o los trabajos de mantenimiento en la red de 
230 V sólo deben ser realizadas por electricistas 
cualificados. 

Peligro de descarga eléctrica. Toque el producto 
únicamente cuando esté sin tensión. Desconecté la tensión 
de red. Observe las instrucciones de instalación. Peligro de 
incendio.



Datos técnicos

Tensión de entrada 230V ~, 50 Hz

Luminosidad máxima 810lm
Índice máximo de reproducción 
cromática 83

Banda de frecuencias 2,4 GHz
Potencia máxima de transmisión 
radiada < 100 mW

Portalámpara E27

IT Guía de inicio rápido

Tensión de entrada 230V ~, 50 Hz

Luminosidad máxima 402lm
Índice máximo de reproducción 
cromática 84

Banda de frecuencias 2,4 GHz
Potencia máxima de transmisión 
radiada < 100 mW

Portalámpara GU 10



Instrucciones
Esta unidad es un producto Smart Home. Para un 
funcionamiento correcto y completo, se requiere recepción 
WiFi con frecuencia de 2,4 GHz. La recepción también 
debe estar disponible en el lugar de uso del producto. Sin 
recepción WiFi, no podrá utilizar las funciones 
„inteligentes“ ni el control de la app.
Descargue la aplicación „Smart Life“ de Goodle Play Store 
o Apple Store.
Descarga con la ayuda de un código QR:

Nota: Este producto Smart Home puede conectarse a un 
smartphone mediante diversas aplicaciones Android o 
iOS. En el proceso se pueden procesar datos personales 
(datos de sensores como datos de ubicación, etc.). No 
somos ni el desarrollador ni el operador de estas 
aplicaciones y, por tanto, no tenemos influencia ni acceso 
a los datos procesados. Lea atentamente la información 
sobre protección de datos del operador correspondiente 
antes de instalar una aplicación.

IT Guía de inicio rápido



Intalar el dispositivo:

• Asegúrese de que el producto dispone de suficiente 
suministro eléctrico. 

• Cuando encienda el dispositivo por primera vez, deberá 
parpadear rápidamente. Esto significa que está lista para 
emparejarse. 

Nota: Si la unidad no parpadea la primera vez que se 
enciende, puede reiniciarla apagándola y volviéndola a 
encender cinco veces seguidas (pulse 5 veces el 
interruptor luminoso asociado). Este procedimiento reinicia 
la unidad. Se perderán todos los ajustes antiguos.

Existen varias formas de conectar el dispositivo a la 
aplicación Smart Life. Todos los métodos requieren que 
haya concedido previamente a la aplicación Smart Life
todos los derechos de acceso (especialmente Bluetooth, 
Wi-Fi y localización) y que haya creado previamente un 
usuario (o casa) en la aplicación.

IT Guía de inicio rápido

El dispositivo Smart Home debe 
parpadear
La app detecta automáticamente 
que en sus proximidades se ha 
encendido un producto doméstico 
inteligente listo para el 
emparejamiento. Aparecerá la 
notificación correspondiente en la 
app. Ahora pulse "Añadir" en
la app y siga las instrucciones
para la configuración de la red 
WiFi:



Configurar el dispositivo:
¡El producto Smart Home sólo está en modo de 
emparejamiento cuando parpadea rápidamente!

Ø Puede añadir el dispositivo manualmente. Para ello, 
pulse sobre el símbolo azul ”Más" en la aplicación 
Smart Life:

Ø Seleccione ahora su dispositivo correspondiente:
Ø Siga las instrucciones para la configuración WiFi.

IT Guía de inicio rápido



Configurar el dispositivo: 
Ø Introduzca ahora los datos de acceso a su red WLAN 

de 2,4 GHz para que el producto se conecte a su red 
WiFi.

IT Guía de inicio rápido
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Configurar el dispositivo:
Ø Ahora la aplicación Smart Life transmite sus datos de 

la red WiFi al producto Smart Home para que éste 
pueda conectarse a Internet.

Ø Puede asignar un nombre a su dispositivo con el 
símbolo del "lápiz" (por ejemplo, "enchufe pasillo"). 

Ø También puede asignar el dispositivo a una 
habitación o a un grupo.

Ø El control de grupo le permite controlar varios 
aparatos a la vez.

Ø Por último, pulse "Finalizar".



IT Guía de inicio rápido

Aviso legal
XLYNE Smarte LED Lampen
PN: 570467, 570468, 570459
Copyright © 2023 XLYNE GmbH
Esta información está protegida por las leyes de derechos de 
autor y es publicada por XLYNE GmbH sin ninguna garantía. 
Este aviso no puede ser copiado, reproducido, traducido o 
transmitido de ninguna forma por medios electrónicos o 
mecánicos, en su totalidad o en parte, sin el permiso por escrito 
de XLYNE GmbH. Esto incluye guardar, grabar y fotocopiar. 
Todos los nombres de productos y empresas utilizados en este 
documento son marcas comerciales o marcas registradas de sus 
respectivos propietarios. Quedan reservados todos los derechos 
no concedidos expresamente en este documento. Todas las 
demás marcas comerciales pertenecen a sus respectivos 
propietarios.

Declaración de conformidad
XLYNE GmbH declara por la presente que este producto 
cumple los requisitos esenciales y otras disposiciones 
pertinentes de las Directivas RED 2014/53/UE, EMC 
2014/30/UE y ROHS 2011/65/UE. El texto completo de la 
Declaración de conformidad de la UE puede consultarse 
en www.xlyne.com.

Descargo de responsabilidad
XLYNE GmbH declina toda responsabilidad por los daños 
derivados de una instalación incorrecta y un uso 
inadecuado del producto, así como por la inobservancia 
de las instrucciones de funcionamiento o de seguridad.
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Información sobre la exposición a RF
Esta unidad ha sido probada y se ha determinado que 
cumple con los límites de exposición a la energía de 
radiofrecuencia (RF) aplicables.
A partir de la fecha de transposición de las 
Directivas europeas 2012/19/UE y 
2006/66/CE a la legislación nacional, se 
aplica lo siguiente:

Los productos eléctricos y electrónicos y las pilas no 
deben tirarse a la basura doméstica. El consumidor está 
legalmente obligado a devolver los aparatos eléctricos y 
electrónicos, así como las pilas, al final de su vida útil a los 
puntos de recogida públicos establecidos para este fin o al 
punto de venta. Para más información al respecto, 
consulte la ley estatal correspondiente. El símbolo del 
producto, las instrucciones de uso o el envase indican esta 
normativa. Al reciclar, está contribuyendo de forma 
significativa a la protección del medio ambiente.

http://www.xlyne.com/
mailto:service@xlyne.com



